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– Jönnek – morogta Macro centurio a gyakorlótér másik vége felé pillantva, ahol kis porfelhő jelezte a menetoszlop közeledtét. Félrelökte az addig rágcsált ánizsszárat, aztán kiköpte a szájában maradt rostos masszát. Ránézett a felettesére, aki egy közeli cédrusfa alatt, hátát a törzsnek vetve szunyókált az árnyékban. Cato tribunus magas, vékony, a húszas évei végén járó férfi volt. Sötétbarna haját épp az előző nap vágatta le tövig, amitől úgy nézett ki, mint egy újonc. Álmában ifjúinak és ártatlannak tűnt volna az arca, ha nem fut keresztbe rajta a homlokától a jobb állkapcsáig egy átlós, cakkos szélű, fehér forradás. Számos hadjáratban harcolt már, és ez meg is látszott rajta. Mellette hevert a kutyája, a hatalmas, vad kinézetű, barna drótszőrű Cassius. Az egyik füle felét elvesztette még azelőtt, hogy Cato egy éve, az armeniai hadjárat során maga mellé vette. A fejét a gazdája ölében nyugtatta, és időnként lendített a farkán elégedettségében.

Macro néhány pillanatig szótlanul nézte Catót. Noha már kétszer annyi ideje szolgált, mint fiatal felettese, az eltelt idő során rájött, hogy a tapasztalat nem minden. A jó tisztnek okosnak is kell lennie. És erősnek, tette hozzá magában. Cato nem tartozott a legerősebb katonák közé, de a bátorságban és kitartásban mindenkit felülmúlt. Ami saját magát illette, Macro készséggel elismerte, hogy a tapasztalat és az erő a legfőbb vonásai. Elmosolyodott, miközben arra gondolt, miért voltak oly régóta jó barátok Catóval. Mindkettejükben az volt meg, ami a másikból hiányzott. Ez, hogy kiegészítették egymást, jó szolgálatot tett nekik immár közel tizenöt éve, a Római Birodalomban vívott harcok során, a Rhenus fagyos partjaitól a keleti határvidék forró sivatagjaiig. A két tiszt irigylésre méltó múltat tudhatott maga mögött, és forradásaik tanúskodtak arról, hogy nem haboztak a vérüket sem ontani Rómáért.

Macro viszont mostanában egyre többször töprengett azon, vajon meddig kísértheti a Sors istennőit. Mindeddig megkímélték, azonban előbb-utóbb el kell érkeznie a pillanatnak, amikor az ő jóindulatuk is elfogy. Azt, hogy a halálát az ellenség kardja, lándzsája vagy nyílvesszeje okozza-e, vagy valamilyen kevésbé nemes dolog, például hogy leesik egy lóról vagy megbetegszik, majd érezni fogja a pillanat közeledtével. Leginkább attól félt, hogy csak súlyosan megsebesül, és az élete hátralévő részét félemberként kell leélnie.

Összeráncolta a homlokát a komor gondolatokra. Öt évvel azelőtt meg sem fordultak volna a fejében, most már azonban tudta, hogy az izmai merevek reggelente, és az egész napos kemény menetelés után fáj a térde. S ami még rosszabb, nem volt olyan gyors, mint fénykorában. Ezen nem kellett volna meglepődnie. Végül is, emlékeztette magát, több mint harcminchat éve szolgált. Jogában állt volna kérelmezni a leszerelését, felvenni a zsákmányból összegyűlt részét, megkapni a kis darab földet, ami minden veteránnak járt, és megállapodni. Annak, hogy még nem tette meg, mindössze az volt az oka, hogy nem tudta elképzelni az életét a hadsereg nélkül. Ott volt az otthona, és Cato meg a többiek alkották a családját.

Nemrég azonban feltűnt egy asszony az életében.

Elmosolyodott, ahogy lelki szemei előtt felderengett Petronella alakja; vakmerő, vörös, és pont úgy szép, ahogy Macro a szépet elképzelte. Erőteljes testalkatú, kerek arcú, barna szemű, és bár éles is tudott lenni a nyelve, szívből jövő nevetése mindig átmelegítette a szívét. Macro részben miatta, részben pedig az évek terhe miatt gondolkodott egyre gyakrabban a leszerelésen. Mégis, még mindig bűntudata támadt, amikor azon kapta magát, hogy ez jár a fejében. Olyan volt, mintha elárulná az alatta szolgálókat, s ami fontosabb, cserben hagyná barátját, Cato tribunust.

Elborongott volna még ezen egy darabig, de nem volt rá idő. El kellett végeznie a feladatát.

Megköszörülte a torkát és odalépett a tribunushoz.

– Uram, megérkeztek a syriai fiúk.

Cato felnyitotta a szemét és pislogott néhányat, ahogy elvakította a cédrus lombján áttűző napfény. A kutya felemelte a fejét és kérdőn ránézett. Cato futólag megsimogatta a nyakát, feltápászkodott, nyújtózott egyet és gyors fejszámolást végzett.

– Nem kapkodták el. Délre ide kellett volna érniük, és annak legalább egy órája.

A két tiszt hunyorogva elnézett a fák vonalától kiinduló poros gyakorlótér fölött. A IV. syriai cohors auxiliarisai a Tarsusból a gyakorlótérre vezető ösvényen meneteltek. Csak egyetlen egység voltak abból a seregből, amelyet Corbulo tábornok vont össze, hogy háborút indítson Róma régi keleti ellensége, Parthia ellen. Tarsus mellett két legio és több segédcsapat állomásozott, összesen több mint húszezer ember. Lenyűgöző szám lenne, gondolta Cato, ha a katonák és a felszerelésük nagy része nem lett volna olyan rossz minőségű. Emiatt szó sem lehetett róla, hogy a hadjárat tavasz előtt meginduljon. Corbulo parancsba adta, hogy addig gyakorlatoztassák az embereket és halmozzanak fel élelmet és felszerelést a sereg számára.

A syriai cohors azt a parancsot kapta, hogy meneteljen tíz mérföldet a város körüli vidéken, majd vonuljon a gyakorlótérre, és indítson támadást a Cato emberei által a térségtől jobbra kialakított védművek ellen. A II. praetorianus cohors katonái már elő is bújtak az árnyékból és elfoglalták a helyüket a cölöpkerítés mögött emelt földsáncon. A kerítés előtt árok tette teljessé a védművet.

Cato tapasztalt szemmel végigmérte az embereit, és ismét büszkeség töltötte el a szívét. Kétségtelenül a hófehér tunikát és szegmentált mellvértet viselő katonák voltak a legjobbak Corbulo tábornok seregében. Hispaniában és az előző évben Armeniában tanúbizonyságot is tettek erről. Ahogy eszébe jutott az utóbbi, a büszkesége megcsappant, amikor felidézte, hány embert veszített a harc során, hogy Róma-barát királyt ültessen Armenia trónjára. A háromszáz túlélő csak a cohors eredeti létszámának a felét tette ki, kétszer annyian vonultak ki a Róma melletti laktanyájukból, amikor Corbulo testőrségeként keletre vezényelték őket. Ha egyszer visszatérnek a városba, sok család gyászolni fog, és új embereket kell kiképezniük.

De az a kiképzés remélhetőleg gyorsabban fog haladni, mint a keletieké, gondolta Cato. Az itt állomásozó csapatok túl régóta láttak el helyőrségi, helyi rendfenntartói és adóbehajtói feladatokat. Nagyon kevés katona vett részt igazi hadjáratokban, gyenge volt az állóképességük, nem rendelkeztek harci tapasztalattal. Corbulo azzal töltötte az elmúlt évet, hogy összevonja az erőit a Parthia elleni támadáshoz, ám az emberek és a felszerelés nagy része nem állt készen a bevetésre. A praetorianusok felé vonuló syriai auxiliarisok jellegzetes képviselői voltak a tábornok parancsnoksága alá tartozó alacsony harcértékű csapatoknak.

A kutya megbökdöste az orrával Cato kezét, aztán két mellső lábával felugrott a mellkasára és megpróbálta megnyalni az arcát.

– Mit csinálsz, Cassius? – lökte le Cato. – Ül!

Az állat azonnal leült, és tovább csóválta a farkát.

– Ez legalább hallgat a szóra – jegyezte meg Macro. – Néha azt gondolom, jobban járnánk egy kutyafalkával, mint ezekkel a léhűtőkkel.

A syriai menetoszlop élén haladó tiszt a karját felemelve elkiáltotta magát, mire a katonák csoszogva megálltak. Néhányan a parancsot meg sem várva leeresztették a pajzsukat és a lándzsájukat, és előrehajolva lihegtek. A parancsnok megfordította a lovát és az embereit szidva, hevesen gesztikulálva végigléptetett a sorok mentén.

Macro megcsóválta a fejét és kiköpött.

– Még jó, hogy a mai gyakorlat nem lesből támadás, igaz?

Cato bólintott. Könnyen el tudta képzelni, milyen káosz tört volna ki a kimerült auxiliarisok között.

– Az embereid álljanak készenlétben. Azt akarom, hogy keményen küzdjenek, amikor a syriaiak megindítják a támadást. Meg kell érteniük, hogy a háború nem játék. Inkább most legyen néhány horzsolás meg törött csont, minthogy azt higgyék, kényelmesen besétálhatnak Parthiába.

Macro vigyorogva tisztelgett, majd odament a sánc közepéhez és szembefordult a praetorianusokkal, akiknek arra a napra gyakorlófegyvereket osztottak ki: vesszőfonatú pajzsokat, fakardokat és tompa fahegyű hajítódárdákat. Noha ezeket úgy tervezték, hogy kisebb sérüléseket okozzanak, mint az igaziak, így is fájdalmas találatokat lehetett velük bevinni. Felemelte centuriói szőlőpálcáját, és a göcsörtös bot fejével a tenyerét ütögetve beszélni kezdett az embereihez azon a tiszta, erős hangon, amelyet tökélyre fejlesztett a több évtizednyi vezénylés során mind a gyakorlótéren, mind a csatákban.

– Itt a testmozgás ideje, fiúk! Majdnem hatszáz auxiliaris áll ott. Kétszer annyian vannak, mint mi. Szóval, mi vagyunk fölényben. – Elhallgatott, kivárta az emberek mosolyait és kuncogásait. – Ezzel együtt, ha csak egy lusta disznó is feljut a sáncra, a szakaszt védő centuria minden tagja egy hónapon át a latrinát fogja takarítani. És mivel a többieket aszaltszilva-étrendre fogom, olyan mélyen lesztek a szarban, hogy ölni tudnátok a friss levegőért!

A praetorianusok felröhögtek, és Marco hagyta nevetni őket néhány pillanatig.

– Ne feledjétek – intette aztán csendre a cohorsot a pálcájával –, mi a II. praetorianus cohors vagyunk, az egész császári testőrség legjobb alakulata! Mutassuk meg ezeknek a syriai léhűtőknek, hogy miért!

Vérszomjasan felüvöltve a levegőbe emelte a pálcáját, és a praetorianusok követték a példáját, csatakiáltásaikat harsogva az ég felé döfködtek dárdáik tompa hegyével. Macro még néhány pillanatig lelkesítette őket, aztán sarkon fordult és visszament Catóhoz meg a kutyához. Cassius a megmaradt fülét hegyezte a kiáltozás hallatán, majd felállt ültéből, és hevesen csóválni kezdte a farkát. Cato leakasztott az övéről egy erős bőrpórázt és rákötötte a kutya szegecses nyakörvére.

– Nehogy megedd valamelyiket… rosszat tenne a morálnak.

Erősen megmarkolta a pórázt, felegyenesedett és elnézett a syriaiak felé. A centuriók és az optiók lázasan igyekeztek csatasorba állítani az embereiket a sánccal szemben. Cato látta, hogy az arcvonaluk hullámos, hiába lökdösték a helyükre a tisztek az auxiliarisokat.

Marco a pálcáját a vállára támasztva megállt és sóhajtott egy nagyot.

– A mindenható Mars seggére, láttál már ekkora trágyakupacot? Ezek még egy tekercs vizes papiruszból sem tudnák kivágni magukat. Ha egyszer szembe kerülnek a párthusokkal, jobban teszik, ha imádkoznak, hogy az ellenség halálra röhögje magát rajtuk, különben nincs számukra remény.

Cato csillogásra lett figyelmes az ösvényen, a syriaiak mögött, és látta, hogy néhány lovas közeleg. A fejük fedetlen volt, de csillogó mellvértet viseltek.

– Úgy látom, Corbulo kíváncsiságát is felkeltette a mai gyakorlat.

– Akkor csalódni fog, uram – cöcögött a fejét csóválva Macro.

Nézték, ahogy a tábornok és a vezérkara megkerüli a syriai cohors távolabbi oldalát, majd megállítja a lovait. Cato rápillantott az auxiliarisok praefectusára, és egy pillanatra megsajnálta a testes, kopaszodó férfit. Paccius Orfitus elég jó tiszt volt. Legionarius centurióként szolgált a Rhenus határvidékén, mielőtt alig egy hónapja kinevezték a syriai cohors élére, és még éppen csak elkezdte felkészíteni az embereit a közelgő hadjáratra. És most a fővezére szeme előtt kell támadásra vezetnie a csapatát.

Amikor a cohors három centuriája kétsoros vonalakba rendeződött, Orfitus leszállt a lováról, leakasztotta a nyeregkápáról a sisakját és a pajzsát, és az alakzat élére állt. A praetorianusokhoz hasonlóan az auxiliarisok is gyakorlófegyvereket kaptak, amelyek nehezebbek voltak, mint a valódiak, és ez kétségtelenül hozzájárult a fáradtságukhoz. Orfitus megvárta, míg az előkelő társaság elfoglalta a helyét az arcvonal és a sánc között, aztán kiadta a parancsot az előrenyomulásra. Az előreözönlő alakzat sisakjain megcsillant a napfény.

Macro nézte őket, néhány pillanatig, aztán morogva megjegyezte:

– Legalább a lépést tudják tartani. Már ezért is hálásak lehetünk a praefectusnak.

Cato bólintott és a sánc felé bökött a hüvelykujjával.

– Jobb lesz, ha csatlakozol a fiúkhoz.

– Te nem veszel részt a mókában, uram?

– Nem. Most csak figyelek.

Macro vállat vont, tisztelgett és futólépésben elindult a sánc mögött, hogy felvegye a felszerelését és csatlakozzon az embereihez. Cato egyedül maradt a kutyával. Néha jobb távolról, az összképre figyelve végignézni az ilyen gyakorlatokat, a küzdelem sűrűjében könnyen el lehetett siklani fontos részletek fölött. És látni akarta, hogyan teljesít a cohorsa.

A syriai auxiliarisok egyenletes tempóban közeledtek, aztán nyíllövésnyi távolságba érve Orfitus megállította őket. Az emberei felzárkóztak, és az arcvonalat kiegyenesíteni próbáló tisztek kiáltozása közben tovább csoszogtak, aztán az alakzat mozdulatlanná meredve nem várta a további parancsokat.

– Második centuria! Testudóra felkészülni!

Cassius nekifeszült a póráznak, de Cato visszarántotta, miközben azt figyelte, hogyan rendeződnek az arcvonal közepén álló auxiliarisok támadó oszlopba. Amikor készen álltak, a parancsnokuk beállt az első sorba és elkiáltotta a parancsot:

– Testudo!

Ami ezután következett, pont olyan szörnyű volt, mint ahogyan arra Cato számított. Az első sorban állóknak az ellenség felé kellett volna fordítaniuk a pajzsukat, aztán a második sornak a feje fölé kellett volna emelnie, és így tovább. Ehelyett a katonák a parancs elhangzása után azonnal arrébb léptek, hogy felemeljék a pajzsukat, összeütköztek, egymásba akadtak. A levegő ismét megtelt az altisztek káromkodásaival és elüvöltött parancsaival, ahogy próbálták helyreállítani a rendet. A végén Orfitus kénytelen volt végigmenni a támadóoszlop mellett, és soronként felügyelni, ahogy a sorok elfoglalják a helyüket az alakzatban. A sáncról figyelő praetorianusok harsányan röhögtek és éljeneztek.

Amikor a centuria végre készen állt, Orfitus visszament a helyére és kiadta a parancsot az indulásra. A két szárnyon álló másik két centuria megnyitotta a sorait, hogy elhajítsa gyakorlódárdáit. Ugyanakkor az orrukig emelték a pajzsaikat. Cato odapillantott a sáncra, és látta Macro sisakforgóját, ahogy a centurio a dárdáját felemelve várta, hogy a syriaiak közelebb érjenek. A gúnyolódás elnémult, viszonylagos csend ereszkedett a gyakorlótérre az összecsapás közeledtével. Cato elismerősen bólintott. Ennek így kell lennie. A gyakorlatozás komoly dolog. Róma seregei a kiképzésük miatt tudták meghódítani a birodalmat, majd megvédeni azt a gazdagságát irigyen leső barbároktól.

– Dárdákat készenlétbe! – bődült el Macro.

A sáncon állók hátraengedték a dobó karjukat és megvetették a lábukat. Aztán mozdulatlanná dermedtek, mintha atlétákat ábrázoló szobrok lettek volna. A syriaiak közelebb vonultak, óvatosan megbújva vesszőfonatú gyakorlópajzsaik mögött.

– Dárdát hajíts! – parancsolta Macro.

A praetorianusok meglendítették a karjukat és egyetlen emberként felnyögve elhajították a dárdáikat. Cato nézte a tiszta égre emelkedő sötét fegyvereket, ahogy az auxiliarisok felé íveltek. Az első sor megtorpant, zavart keltve a mögöttük lévőkben. Még így is éppen csak annyi idejük maradt, hogy lebukjanak a pajzsaik mögé a feléjük záporozó dárdák elől. A könnyű, tompa hegyű fegyverek nem okozhattak súlyos sérüléseket, az auxiliarisok mégis ösztönösen elbizonytalanodtak és fedezékbe húzódtak, ahogy az igazi csatában is tették volna. A tisztjeiken múlt, hogy tovább hajtsák őket.

– Ne álljatok meg! – üvöltötte Orfitus. – Mozgás! Előre!

Vezényelni kezdte a lépést, és a testudo előre araszolt. Két oldalról követte a két másik centurio. A sáncon új dárdákat adtak előre a cölöpök mögött állóknak, és a praetorianusok felkészültek a következő hajításra. Ám a támadók megelőzték őket: az arcvonal jobb oldalán lévő centurio felemelte a kardját és elkiáltotta magát.

– Első centuria! Állj! Dárdát fel! Dárdát hajíts!

A syriaiak nem tudták egyszerre végrehajtani az elhadart parancsokat. Az erőltetett menettől kifáradva sokan nem bírták elég messzire hajítani a dárdájukat, és a fegyvereik csak a földet verték fel a sánc aljából vagy egyenesen az árokba hullottak. Cato becslése szerint a felük sem csapódott a cölöpöknek és a mögöttük állóknak. A praetorianusok felemelték a pajzsaikat, és a dárdák lepattantak róluk, kivéve egyet, amelyik eltalált egy embert a vállán. Hátrált egy lépést, aztán elveszítette az egyensúlyát és a port felverve legurult a sánc belső oldalán.

Amint a távolabbi szárnyon állók észrevették, hogy a bajtársaik elhajították a dárdáikat, követték a példájukat, ugyanolyan kevés eredménnyel. Ezzel szemben a praetorianusok második dobása rendezett volt, és a dárdák szapora kopogással értek célba. Néhány ijedősebb auxiliaris eldobta a pajzsát.

Orfitus a lépést hangosan diktálva tovább vezette a testudót a kapu előtti keskeny töltésút felé, ahol Macro állt. A katonák mindkét oldalon felkapták a földről a dárdákat, és hamarosan folyamatosan repkedtek mindkét irányba a fegyverek. Amikor a testudo odaért a töltéshez, Orfitus megálljt parancsolt az embereinek. Cato kíváncsian várta, mihez kezd most a praefectus. Az ostromlétrák hátul voltak, a három tartalék centuriánál. Eltartott egy ideig, amíg előreadták, majd nekitámasztották őket a sáncnak, hogy megindulhasson a roham. Azután az auxiliarisok és a praetorianusok szemtől szemben fognak harcolni, és Cato egy pillanatig sem kételkedett benne, hogy a cohorsa a túlerővel szemben is tartani fogja a sáncot.

– Pontus! – kiáltotta Orfitus. A testudo első sora azonnal átrohant a töltésúton, és a pajzsát a feje fölött tartva meztelen karokkal nekitámaszkodott a kapunak. A következő sor valamivel alacsonyabbra emelte a pajzsát, és így tovább, és az egymást átfedő pajzsok hidat alkottak, amely felvezetett a cölöpkerítéshez.

Cato meglepődött, majd fogcsikorgatva elmosolyodott. Nem számított erre a vakmerő húzásra, különösen egy harmadosztályúnak tartott egységtől.

– Nahát, nahát – mondta halkan, tudva, hogy milyen sokat kellett ezt az alakzatot gyakorolni.

A cölöpkerítés mögött álló praetorianusok is meglepődtek és kihajolva nézték Orfitust és az embereit, míg a tisztjeik rájuk nem förmedtek, hogy álljanak vissza a helyükre.

– Úgy tűnik, Orfitus barátunk nem is olyan elveszett ember… – Cato csettintett a nyelvével és megvakarta Cassius fülét.

A kutya félrehajtotta a fejét, megnyalintotta gazdája ujjait, majd előrébb lépett, míg csak meg nem állította a megfeszülő póráz.

– Verekednél? Most nem lehet. Azok ott velünk vannak, nagyfiú.

Cato visszafordult a töltésút felé. Az új alakzat majdnem felállt, és a testudót követő centuria készen állt, hogy felhágjon a hevenyészett ostromrámpára. Velük szemben várakozva álltak a praetorianusok, gyakorlókardjaikat vesszőfonatú pajzsuk peremén nyugtatva, felkészülve a harcra. Macro tarajos sisakját azonban sehol sem látta. Cato a homlokát ráncolta. Vajon mi történhetett a barátjával az alatt a néhány pillanat alatt, amíg a kutyára figyelt? Eltalálta egy dárda? Vagy lecsúszott a sáncról? Nehezen tudta volna elképzelni bármelyiket: Macro egy veterán ösztöneivel tért ki a veszély elől és a legvadabb küzdelemben is szilárdan megvetette a lábát. De akkor mi történt?

Észrevette, hogy a kapu előtt egy kisebb csapat, talán fél centuria gyülekezik szorosan zárt alakzatban. Fölöttük a bajtársaik már megkezdték a közelharcot a cölöpkerítést elsőként elérő auxiliarisokkal. Fakardok sújtottak le a vesszőpajzsokra, lapjukkal a sisakokra és a szabadon maradt végtagokra. Az egyik syriai már meg is próbált átmászni a kerítésen, hogy megvesse a lábát a kapu fölötti pallón.

Ekkor Macro és a praetorianusok harsány üvöltés közepette kinyitották a kaput és előre rontottak. Az ostromrámpát alkotó auxiliarisok sorain remegés futott végig. Maroknyi felfelé tartó katona leborult az árokba, és az egész alakzat kaotikus masszává omlott össze, ahogy az emberek megpróbáltak állva maradni. Cato ekkor látta meg, hogy a kapu kinyílt és Macro sisaktaréja a kavarodás fölött lobog, ahogy az embereivel előre törve visszaszorította a támadókat, ami nyomán még többen zuhantak az árokba. Orfitus praefectus igyekezett összevonni a katonáit a töltésút elején, de nem maradt elég ideje, a praetorianusok lerohanták a szétzilálódott sorokat. Cato még látta Orfitust elesni, aztán az auxiliarisok sarkon fordultak és menekülni kezdtek Macro rohama elől.

Cassius megint megrántotta a pórázt és esdekelve felnézett Catóra.

– Játszani szeretnél?

A kutya megcsóválta a farkát, mire Cato lazított a szorításán. Cassius azonnal előrevetette magát, és a póráz ide-oda csapkodott mögötte futtában.

– Hoppá – vont vállat Cato.

Egyre több praetorianus ereszkedett le a sáncról az udvarra és rohant ki a kapun, hogy üldözőbe vegye a menekülő syriaiakat. Akit utolérek, durván felrúgták vagy ellökték. Cassius is ott futott közöttük, válogatás nélkül fel-felugrálva mindkét csapat tagjaira. Cato még néhány pillanatig nézte őket, aztán határozott léptekkel megindult feléjük, a szájához emelte a két kezét és vett egy nagy levegőt:

– Második praetorianus cohors! Állj! Elég lesz, fiúk!

A legközelebbi emberei engedelmesen megfordultak és felsorakoztak. A távolabbiak még egyet rúgtak ellenfeleikbe, mielőtt elért volna hozzájuk a tisztjeik által továbbított parancs. Macro harsogva alakzatba rendelte a centuriákat, aztán elégedetten vigyorogva nézte, ahogy az auxiliarisok talpra kecmeregtek, összeszedték a felszerelésüket és visszabotorkáltak a gyakorlótérre, ahol a bajtársaik várták őket lihegve, óvatosan méregetve a praetorianusokat. Cato meglátta a praefectus sisaktaréját, ahogy Orfitus felült és megrázta a fejét. Odament hozzá, lehajolt és a kezét nyújtotta felé. Orfitus pislogva, hunyorogva nézett föl a felé tornyosuló alakra, aztán felismerte Catót.

– Úgy látom, az embereid nem szeretnek foglyokat ejteni, Cato tribunus – lihegte, aztán köhintett néhányat.

Cato felnevetett.

– Ó, nagyon is szívesen ejtenek foglyokat háborúban. De attól tartok, a te fiaid megkímélésének nem látták a hasznát.

Megragadták egymás alkarját és Cato talpra segítette a tisztet. Orfitus leporolta magát, körülnézett, és látta, amint az utolsó emberei visszasántikálnak a bajtársaikhoz. Aztán Corbulo felé pillantott, aki mereven ült a nyergében, miközben tisztjei vidáman megbeszélték a látottakat.

– Nem hinném, hogy a tábornoknak tetszett, amit látott.

– Ne vedd a szívedre – felelte Cato. – A pontus szép húzás volt, nem számítottam rá.

– Nem mintha sokra mentünk volna vele, igaz?

– Ez alkalommal nem – ismerte el Cato. – De hát a praetorianusaimmal álltatok szemben. És az olyanok, mint Macro, minden trükköt ismernek, és azt is tudják, hogy kell kivédeni őket.

A gyakorlótér másik végéből dühös kiáltozás hallatszott. A két tiszt odafordult, és látták, hogy Cassius összeterelt néhány embert, és most körbe-körberohangált körülöttük, belekapva azokba, akik megpróbáltak kilépni a csoportból.

– Visszahívnád a lovasságodat, tribunus? Szerintem már épp elég nagy zűrzavart okozott.

Cato a szájába vette két ujját és éleset füttyentett. Cassius megtorpant és hátranézett. Cato ismét füttyentett, a kutya pedig vetett még egy vágyakozó pillantást az áldozataira, aztán sarkon fordult és rohanvást elindult a gazdája felé.

– Jövök neked egy itallal a tiszti étkezdében – mondta Orfitus. – És annak a vadember Macro centuriónak is.

Egymás felé biccentettek, majd Orfitus merev léptekkel, a körülményekhez képest próbálva megőrizni a méltóságát, visszament a cohorsához. Cassius farokcsóválva, lógó nyelvvel, lihegve megállt Cato előtt. A tribunus megfogta a pórázt és odament Macróhoz és a töltésút előtt felsorakozott praetorianusokhoz. A katonák pihenjben álltak, vesszőpajzsaikat a földre támasztva tréfálkoztak és nevetgéltek.

– Szép munka, centurio. Gyorsan felismerted a helyzetet.

Macro elvigyorodott.

– Tőled ez valóban dicséret, uram. Természetesen volt segítségünk is – simogatta meg Cassius fejét, és egy gyors nyalintást kapott jutalmul.

– Sérülések?

– Néhány horzsolás. Semmi komoly.

– Remek – bólintott elégedetten Cato.

Patadobogás szakította félbe őket, ahogy a tábornok és a kísérete előre lovagolt és szembefordult az auxiliarisok rendezetlen soraival. Corbulo idősebbnek tűnt a negyvenkilenc événél ősz hajával, mély ráncoktól szabdalt arcával és lebiggyedő szájával, amelytől állandóan savanyúnak és szigorúnak tűnt az arckifejezése.

– Orfitus praefectus! – bődült el. – Állítsd alakzatba a rohadt embereidet! Úgy lézengenek itt, mint egy csomó részeg egy ünnepségen!

A szerencsétlen praefectus tisztelgett és kiadta a parancsot a tisztjeinek, hogy tegyenek rendet a katonák között. A syriai cohors hat centuriája harsány kiabálás, pálcasuhogás és csoszogás közepette elfoglalta a helyét és vigyázzba állt komor tábornokuk előtt. Amikor végre elrendeződtek, Corbulo meglegyintette a lovát a kantárszárral és végigléptetett az egység előtt, leplezetlen megvetéssel méregetve a katonákat. Visszatért a korábbi helyére, középre, és feléjük fordult.

– Ez volt a legnevetségesebb bemutató, amit valaha láttam az egész római sereg bármelyik egységétől! – jelentette ki nyers, megrovó hangon. – Nemcsak hogy menetelés közben nem tudtatok lépést tartani, még az alakzatotok is felbomlott. Az összes istenekre! Egy csapat féllábú csavargó is jobban csinálta volna! És ha ez nem lenne elég, úgy csoszogtatok be a gyakorlótérre, mintha tegnap léptetek volna be a seregbe. Amennyire látom, a felszerelésetek ápolatlan és hiányos! Centuriók! Azt akarom, hogy írjatok fel mindenkit, aki nem teljes felszerelésben áll itt. Kivétel nélkül. A tiszteket is beleértve. Akiket felírtok, a hónap hátralévő részében a szabadban alszanak és árpát kapnak enni. – A nyeregben félig hátrafordulva a sánc felé mutatott. – Ami pedig a védművek elleni nevetséges „támadásotokat” illeti, a Legjobb és Legnagyobb Jupiterre esküszöm, hogy egy csapat Vesta-szűz is nagyobb veszélyt jelentett volna az ellenségre, mint ti.

A praetorianusok soraiban néhányan felnevettek, aztán egy optio felcsattant, mire az emberek elhallgattak.

Corbulo szótlanul meredt a syriaiakra, majd folytatta:

– Ha a párthusok ellen is így fogtok kiállni, ígérem, hogy legfeljebb minden tízből egy fogja túlélni a találkozást. Lehet, hogy praetorianus barátainkat elszórakoztattátok, de biztosíthatlak titeket, hogy a párthusok nem fognak nevetni. Sem rajtatok, sem a keleti sereg többi katonáján, akik egész életükben a seggüket hizlalták a kényelmes helyőrségi posztjaikon.

– Eddig könnyű, túl könnyű életetek volt, de ez most megváltozott, uraim. Tavasszal megindulunk a Párthus Birodalom ellen. Marcus Antonius óta ez lesz Róma legnagyobb katonai erőpróbája. Azoknak, akik megérik a végső győzelmet, mérhetetlenül gazdag zsákmány lesz az osztályrésze. Akik elesnek, jelöletlen sír jut a poros út szélén, és hamarosan mindenki elfelejti őket. Ez a sors vár rátok, ha nem lesztek sokkal jobbak, mint az előbb.

– Túl sokáig csak eljátszottátok, hogy katonák vagytok. Mostantól meg kell dolgoznotok a zsoldotokért, vérrel és verejtékkel. Meg kell acéloznotok a szíveteket, meg kell erősítenetek az izmaitokat és meg kell szilárdítanotok az elszántságotokat. Vigyáznotok kell a felszerelésetekre. Ha a pengétek rozsdás és tompa, nem fogja megölni az ellenséget. Ha a csizmátok elnyűtt, nem fogtok messzire jutni benne, lemaradtok, és az ellenség egyesével végez veletek. Az ellenség, amelyik talán a legerősebb, amellyel Róma valaha szembenézett. Ó, persze tudom, egyesek szerint a párthusok puhányok és gyengék, úgy mórikálják magukat a kifestett szemükkel meg a lobogó köntöseikben, mintha nők lennének, de higgyétek el, bolond, aki ezt hiszi róluk, és könnyű prédájuk lesz. Higgyetek nekem: a párthusok remek harcosok. Úgy lovagolnak, mintha a nyeregbe születtek volna. Úgy nyilaznak lóhátról, mintha a földön állnának. A párthus lovasság olyan, mint egy megáradt folyó. Kikerüli az akadályokat és tovább hömpölyög, míg meg nem állítja egy gát. És mi leszünk az a gát. Mi leszünk a sziklafal, amin az ellenség nem tud áthatolni. Még a páncélos kataphraktáik sem fognak megtörni minket. Darabokra fognak hullani a lándzsáinkon és a kardjainkon, és a miénk lesz a győzelem!

Corbulo elhallgatott, hogy leülepedhessenek a szavai, aztán nyugodtabb hangon folytatta:

– De ez nem történik meg, ha szégyent hoztok Rómára, mint ahogy az előbb tettétek. Nem látok magam előtt olyan katonát, aki méltó erre a névre. Csak egy hajdan büszke cohors lusta hordalékát látom, egy cohorsét, amelynek az emberei régen dicsőséget hoztak a hadijelvényükre és a császárukra. Ennek meg kell változnia. Ha nem, a párthus keselyűk fognak lakmározni a holttesteiteken. Orfitus praefectus!

– Uram! – lépett előre a cohors parancsnoka.

– Ezek a te embereid. Te állítod fel a mércét. Ha mostantól kudarcot vallanak, azért lesz, mert te vallasz kudarcot. És ha te kudarcot vallasz, nem számíthatsz a könyörületemre. A legjobbat követelem minden tisztemtől. Aki nem képes a legjobbat nyújtani, annak nincs helye a seregemben. Világos?

– Igen, uram.

– Akkor gondoskodj róla, hogy ezek az emberek rendes kiképzést kapjanak. Akik nem képesek teljesíteni, amit követelsz tőlük, azokat leszereljük, és nem kapják meg a zsoldjukat sem. Ez minden, a parancsnokságom alá tartozó egységre vonatkozik. A legiókra is. És a praetorianusokra is – bökött hátra a válla fölött a hüvelykujjával.

Cato és Macro összenézett.

– Ez azért túlzás – mondta Macro halkan. – A fiúk nem fognak örülni.

– És Nero sem, ha tudomást szerez róla – tette hozzá Cato. – Azt a leckét már minden császár megtanulta, hogy ne piszkálja a praetorianus gárda kiváltságait.

– Nagyon igaz – helyeselt Macro mély meggyőződéssel.

Corbulo vetett még egy megvető pillantást a cohorsra, aztán ráförmedt Orfitusra:

– Leléphettek! – Azzal megfordította a lovát és a kíséretével elvágtatott Tarsus főkapuja felé.

Cato utána bámult egy ideig, aztán vetett egy pillantást a syriaiakra.

– Hát ez nem az a lelkesítő beszéd volt, amire az embereknek szükségük lett volna.

– Pontosan erre volt szükségük – felelte Macro. – A cohors egy trágyakupac, és ezt ők is tudják. Minél hamarabb formába rázza őket Orfitus, annál jobb.

– Corbulónak egyvalamiben igaza volt – bólintott Cato. – Ha nem állnak készen, mire megindulunk a párthusok ellen, halottak.

– Ez után a vidám megjegyzés után… mik a parancsaid, uram? – mordult fel Macro.

Cato elgondolkodott.

– Ráfér az emberekre a gyakorlás. Kerüljék meg kétszer a várost, aztán leléphetnek.

– Igen, uram.

– Utána találkozunk. Ne kíméld őket, centurio.

– Mikor szoktam?

Cato bólintott, rántott egyet Cassius pórázán és elindult a kutyával a városkapu felé.

Macro odafordult a praetorianusokhoz, akik még mindig a feszengő syriaiakon vigyorogtak. Minden hadsereg egységei vetélkedtek egymással. A legionariusok előrébb valónak érezték magukat az auxiliarisoknál, az utóbbiak megvetették az előbbiek gőgjét, és mind a két csapat gyűlölte a praetorianusokat. Ha a syriaiak az este folyamán összefutnak Macro embereivel valamelyik kocsmában, verekedés lesz a vége. Igaz, Macrót ezzel kapcsolatban csak az érdekelte, hogy a praetorianusok lássák el a másik fél baját.

Vett egy nagy levegőt, végignézett a praetorianus cohors összezilálódott sorain, és a szemöldökét komoran összehúzva elbődült:

– Ti meg mi a Hadészt bámultok, kutyafattyak? Majd nem nevettek, amikor megtudjátok, mi vár rátok! Sorakozó! Pajzsokat fel! Menetelésre felkészülni!


MÁSODIK FEJEZET

Noha a sereg zöme a Tarsus körül felállított sátortáborokban lakott, Catót és az embereit a városban szállásolták el, mivel a praetorianusokat a tábornok testőrségének osztották be. Corbulo előző évi döntése, hogy harcba küldi őket, kiszámított politikai és katonai kockázat volt, hiszen a császár nagyon rossz szemmel nézte volna, ha elveszíti értékes testőrsége egyik egységét. A tábornoknak viszont olyan kevés megbízható alakulat állt akkoriban a rendelkezésére, hogy meg kellett hoznia ezt a döntést. A II. cohors súlyos veszteségeket szenvedett el, és Rómától ilyen messze nem lehetett újoncokkal feltölteni a sorokat. Sovány vigaszt jelentett, hogy olyan kevesen maradtak, hogy Corbulo nem küldhette ki őket újra a csatatérre, hanem az arcvonaltól távol, a tábornok és a vezérkar mellett maradnak majd az egész hadjárat során. Macro centuriót ez meglehetősen bosszantotta, ám annál nagyobb megkönnyebbülést jelentett az asszonyának, Petronellának. Különösen most, hogy közelgett az esküvőjük.

Cato várakozásteljesen elmosolyodott a másnapi menyegző gondolatára. Kis ünnepséget terveztek. Rajta és a cohors többi tisztjén kívül Macro néhány katona barátja, maroknyi helybéli és a tribunus ötéves fia, Lucius lesz ott.

Macro Lucius révén ismerte meg leendő feleségét. Petronella a fiú dajkája volt, a római rabszolgapiacon vették erre a célra. Macrónak épp ilyen tüzes és okos nőre van szüksége, gondolta Cato. Emellett imádta Luciust, és a fiú is nagyon szerette. Az anyja nem sokkal a születése után meghalt, és mivel Cato szinte folyamatosan távoli vidékeken háborúzott, erős kötelék alakult ki Lucius és a dajkája között, aki már nem volt rabszolga, mivel Cato egy éve felszabadította, és most Macróval együtt abban a házban lakott, amelyet Tarsusban bérelt. A centurio pedig nemrég úgy döntött, hogy hivatalossá teszi a kapcsolatukat.

Petronella az elmúlt hónapot lelkes, izgatott készülődéssel töltötte. Macro eleinte álmélkodva, később aggodalmasan nézte, mennyit költ. Az asszony azonban elmagyarázta, hogy nincsenek ingyen, mi több, még csak nem is olcsók az olyan dolgok, mint egy selyemstola a nagy napra, a virágok, a lakoma, a zenészek és a császárkultusz tarsusi papjának az áldása. Cato értetlenül figyelte barátját, oly sok csata félelmet nem ismerő veteránját, aki félénken megrándította a vállát és szó nélkül teljesítette a nő kívánságait. Úgy tűnt, a szerelem elérte azt, amit egyetlen ellenséges fegyvernek, egyetlen barbár harcosnak sem sikerült eddig.

Cato a forumról befordult egy, a zsidó negyedbe vezető utcára, ahol az a kényelmes ház állt, amelyben kis háztartása szobákat bérelt. A városban fojtogatóbbnak tűnt a délutáni hőség, a homlokáról patakzott a verejték, miközben az utcán felgyűlt szeméthalmokat kerülgette. Egy kis csapat legionarius mellett elhaladva viszonozta a tisztelgésüket, miközben azok óvatosan félrehúzódtak előle. Átment egy boltív alatt, amelynek a zárókövét faragott menóra díszítette, és kijutott egy kis térre. Juszef, az ezüstműves háza a szemközti oldalon állt, egy pékség és egy fazekasműhely között. Amikor közelebb ért, látta, hogy Petronella az ajtó mellett ül a lépcsőn, és szalmából font legyezővel próbálja hűsíteni magát. Lucius ott játszott előtte néhány fakatonával. Egy fekete hajú, egyszerű tunikát viselő kislány ült mellette. Cato felismerte az egyik szomszédjuk kislányát, akit Lucius régebben gyakran nevezett a barátjának, ám egy ideje feltámadt a férfiúi öntudata, és tagadta, hogy szándékosan játszana egy lánnyal. Nem, az csak úgy hozzácsapódott.

Petronella megpillantotta korábbi gazdáját, felállt és odaintett neki.

– Lucius, nézd csak, ki van itt!

A fiú felnézett, majd szélesen elmosolyodva talpra ugrott.

– Cassius!

Cassius nekifeszült a póráznak, ám Cato határozottan visszarántotta. Lucius odaszaladt a kutyához és megölelte. Cassius végignyalta az arcát. A kislány arrébb húzódott. Cato megértette a félelmét, tekintettel a kutya nagyságára és vad külsejére.

– Cassius, mi? – sóhajtott fel színpadiasan. – Apádnak nem is köszönsz?

Lehajolt és megborzolta Lucius sötétbarna fürtjeit. A fia futólag megölelte, aztán tovább simogatta a kutyát. Cato a lány felé pillantott.

– És hogy van ma a kis Junilla?

A kislány szégyellősen rámosolygott, majd sarkon fordult és beiszkolt egy sikátorba.

– Valami rosszat mondtam? – ráncolta a homlokát Cato.

Petronella felnevetett.

– Nem miattad futott el, uram. Hanem a kutya miatt. A városiak nagy része farkasnak hiszi. Én is annak hinném, ha nem ismerném. Gyere, Lucius, szedd össze a játékaidat. Ideje bemenni.

A fiú még egyszer megsimogatta a kutya fejét, aztán hátrahőkölt, ahogy a hatalmas nyelv ismét az arca felé lendült. Összeszedte a fabábukat, és felment az apja meg a dajkája után a lépcsőn, be az ezüstműves házába.

Odabent egy rövid folyosó vezetett az egyszerű atriumba, ahol a fentről betűző napfény egy sekély medence víztükrén csillant meg. Körben, négy oldalon helyezkedett el a ház tulajdonosának a műhelye, a lakószobák és a konyha. A Cato és Macro által bérelt szobák a kis hátsó kertre néztek. A szökőkút halk csobogással üdvözölte Catót, ahogy átért a kertbe és elindult a kaviccsal felszórt ösvényen a medence felé, ahol a víz csörgedezett. Lecsatolta Cassiusról a pórázt, aztán leült az egyik padra, a medencét körülvevő szőlőlugas árnyékába.

Lucius letette a játék katonákat az apja mellé, majd leült a medence márványperemére, belelógatta meztelen lábát a vízbe, és szelíden rugdosni kezdett, hogy lehűtse lábujjait. Cassius a farkát csóválva körülnézett, remélve, hogy valaki játszani fog vele. Amikor senki sem mozdult, lehuppant gazdája lába elé, a két mellső mancsára hajtotta a fejét és sóhajtott egy nagyot.

– Hogy állnak az előkészületek a nagy napra? – kérdezte Cato.

Petronella leült a szomszédos padra és boldogan elmosolyodott.

– Azt hiszem, minden készen áll, gazdám.

– Azt hiszed? – vonta fel a szemöldökét mosolyogva Cato. – Jobb lenne, ha biztos lennél benne, mielőtt a centurio hazatér. Tudod, milyen szigorú a részletekkel. Nem szívesen bosszantanám fel.

– Ó, Macro egy nagy medve, ha tudja az ember, hogy hol kell megcsiklandozni. Egyébként is, szerintem világossá tettem, hogy ki hordja a nadrágot.

– Biztos, hogy nem centurio voltál valamelyik előző életedben? Vagy esetleg tábori praefectus? Ahhoz képest, hogy milyen szép nő és menyasszony vagy, úgy viselkedsz, mint egy edzett veterán.

Petronella arca elkomorodott.

– Ezt teszi az emberrel, ha az élete nagy részét rabszolgaként éli le, gazdám.

– Már nem vagy rabszolga. Szabad vagy. És nem vagyok a gazdád.

– A megszokás, uram.

Halványan összemosolyogtak. Noha Petronella tényleg nem volt Cato tulajdona, elvárták, hogy hátralévő életében a patrónusának tekintse. Így a nő hűségéért és kisebb szolgálataiért cserébe Catónak kellett gondoskodnia a jólétéről. Legalábbis elméletben, gondolta Cato. Sokan nem tartották tiszteletben a hagyományt, úgy bántak felszabadított rabszolgáikkal, mintha még a tulajdonaik lettek volna. Sok rabszolga pedig hűvös megvetéssel fogadta korábbi gazdája kedvességét. Néha előfordult, hogy a szabadosok olyan sikeresen vitték vállalkozásaikat, hogy hatalmas vagyont halmoztak fel és gazdagabbak lettek, mint hajdani gazdáik. Mindazonáltal ettől továbbra is egykori rabszolgák voltak, és nem volt annyi szép ruha meg drága illatszer, ami révén felemelkedhettek volna a római társadalmi hierarchia legaljáról.

Ha az apja nem a császár kegyeltje lett volna, Catóra szintén a szabadosok sorsa várt volna. Így viszont megkapta a polgárjogot azzal a feltétellel, hogy belép a hadseregbe. Ám még most is kíváncsi lett volna, vajon hány tiszt tud alantas származásáról és gúnyolódik rajta a háta mögött annak ellenére, hogy az évek során lovagi rangra emelkedett. Nem mintha túl sok oka lett volna rá, hogy törődjön azzal, mit gondolnak róla. Kemény munka árán nyerte el a hírnevét, szemben azokkal, akik pusztán a születésük okán tartottak igényt a tiszteletre. Csinos kis vagyonra is szert tett, miután megörökölte apósa, Sempronius szenátor birtokát. Volt egy háza Rómában, egy birtoka Campaniában, és egy bérháza az Aventinuson, amiből szintén származott bevétele, már ameddig állt az épület.

Ennek ellenére Catót nem töltötte el megelégedéssel a római élet viszonylagos fényűzése. Noha a fővárosban született és nevelkedett, amikor néhány év után visszatért a birodalom távoli határvidékeiről, úgy érezte, megfullad. Az összezsúfolódva élő milliónyi ember és állat bűze elviselhetetlen volt, és maga is megdöbbent, hogy korábban nem vette észre ezt. Az emberektől nyüzsgő utcákon beszorítva érezte magát, mint egy zsák búza, amit szorosan a többi közé zsúfolva rakodtak be egy régi teherszállító hajó bűzös rakterébe. Ráadásul Rómában folyamatosan oda kellett figyelnie a társasági és politikai élet útvesztőjére. Egy szándékolatlan elszólással akaratlanul életre szóló ellenségeket szerezhetett magának, és ha valamelyik ilyen haragosának jó kapcsolatai voltak a palotában vagy a Subura alvilági köreiben, halálossá is válhatott. Hátba döfhették egy zsúfolt utcán vagy megmérgezhették egy lakomán, és még azt sem tudta volna, miért.

Mindezek miatt jobban szerette a hadseregbeli életét, ahol tudta, ki az ellensége és számíthatott a bajtársaira. Legalábbis az esetek többségében. Róma befolyása a birodalom legtávolabbi szegleteibe is elérhetett, ha valakit veszélyesnek ítéltek a császár és a tanácsadói. Cato egyelőre úgy érezte, túl jelentéktelen ahhoz, hogy ilyen veszélyes figyelem irányuljon rá. Viszont ugyanezt nem lehetett elmondani Corbulo tábornokról. Lehetett jó katona, aki becsülettel szolgálta Rómát és elnyerte az alárendeltjei tiszteletét, lehetett a végsőkig hűséges az éppen uralkodó császárhoz, de ez sem menthette meg, ha valaki a legfelsőbb körökben túl sikeresnek ítéli.

Keserűen elmosolyodott. Ez a birodalom paradoxona. Jó tábornokokra van szükség, hogy megvédjék Rómát az ellenségeitől, ám ha valaki túl jó volt, könnyen maga is vélt vagy valós ellenséggé válhatott. Ebben az esetben megfosztják rangjától, és hátralévő életét Itáliában kell töltenie, a császár kémeinek folyamatos megfigyelése alatt. Kevésbé szerencsés esetben megvádolják valamilyen főbenjáró bűnnel és kivégzik, esetleg felkínálják a lehetőséget, hogy a becsületét megőrizve saját kezűleg vessen véget az életének.

– Aggaszt valami, uram?

Cato felpillantott, Petronella őt nézte. Erőltetetten elmosolyodott és vállat vont.

– Semmi különös, csak a parancsnoklás szokásos terhei. Tudok még segíteni valamit a készülődésben?

– Már így is eleget segítettél. A kölcsönöd nélkül nem lenne túl fényes ünneplés. Nem mintha Macro bánná. Tudod, milyen, nem szereti a nagy felhajtást. Én szeretnék egy olyan napot adni neki, amire egész életében emlékezni fog, uram. Mint ahogy a te néhai feleséged is szeretett volna, gondolom.

Cato összeszorított szájjal nézett a Petronella mögötti falat díszítő vadászjelenetre. Jól emlékezett a saját esküvőjére. Csak később tudta meg, hogy Julia hűtlen lett hozzá, míg ő Britanniában harcolt. Ezek után az esküvője emléke mintha kigúnyolta volna.

Petronella félreértette az elkomorodását.

– Ne aggódj, uram. Biztos vagyok benne, hamar meg tudjuk adni a tartozásunkat. Macro azt mondja, sok félretett pénze van egy római bankárnál.

Cato kurtán felnevetett.

– Emiatt ne aggódj. A pénz a legkevesebb, amivel segíthetek. Ajándékba akartam adni, de Macro ragaszkodott hozzá, hogy kölcsönnek tekintsük. Többel tartozom mindkettőtöknek, minthogy azt pénzben ki lehetne fejezni. Neked azért, mert az anyja halála óta neveled Luciust. Macrónak pedig azért… mert ő tett azzá, aki ma vagyok. Az egész életemmel tartozom neki. Több nehéz helyzetből húzott ki, mint amennyire szívesen emlékezem. Úgyhogy a pénz miatt ne aggódj. Megvagyok nélküle.

– Lehetséges, uram. És mi mindig itt leszünk neked és a fiadnak.

– Tudom, Petronella. Most csak afelől nyugtass meg, hogy nem kötöttek le annyira az előkészületek, hogy elfelejts főzni nekünk valami finomat vacsorára – dörzsölte össze Cato a két tenyerét. – Hiszen ez lesz Macro utolsó vacsorája agglegényként.

– Ne is mondd! – forgatta a szemét Petronella. Egyfolytában azt hallgatom, hogy feladja a szabadságát, rabláncra kerül, elfelejtheti az összes többi nőt…

– Hidd el, számára nem létezik más nő. Amióta téged ismer, nem.

– Ó… – Petronella elpirult és összecsapta a két kezét. – Mindegy. A vacsora. Igen, valami különlegessel készültem.

• • •

– Ez nagyon finom volt! – tolta el maga elől cseréptálját Macro, és megtörölte a száját a kézfejével. Csodálattal nézett a kertben felállított asztal fölött a vele szemben ülő Petronellára. Már alkonyodott, a levegő lehűlt valamelyest, a fejük fölött fecskék vadásztak cikázva rovarokra. – Szerintem ez végképp megpecsételi a döntést. Mindenképpen elveszlek.

– Mintha egy percig is kételkedtél volna – húzta fel a orrát Petronella.

– Komolyan mondom – folytatta Macro –, ha így tudsz főzni…

– Volt segítségem is – vallotta be Petronella. – Az egyik emberetek, Hirtius. Azt mondta, régebben egy szenátor szakácsa volt.

– Valóban? – húzta össze résnyire a szemét Macro. – És mondd csak, mióta cserélgetsz recepteket a katonáimmal?

– Tarsus nem túl nagy város. A piacon futottam össze vele. Nem sok katonát látni, aki főzéshez vásárol be, úgyhogy beszédbe elegyedtünk. Ő említette, hogy tavaly volt egy étel, amit nagyon szerettél. Elkértem tőle a receptjét.

– Tavaly? – ráncolta a homlokát Macro.

– A kecskeragu – segítette ki Cato. – Amikor az egyik emberünk összeverekedett egy iberiaival.

– Már emlékszem… Szegény Glabius. Jobb halált érdemelt volna.

– Igen – bólintott szomorúan Cato.

Rövid csend támadt, ahogy visszagondoltak a katonára, akit Cato kénytelen volt kivégeztetni, mert megölt egy szövetséges harcost.

Petronella megköszörülte a torkát és megfenyegette a kanalával Luciust.

– Láttam ám, fiatalúr!

Lucius összerezzent, aztán ártatlanul ránézett.

– Mit csináltam?

– Mondtam már, hogy ne etesd az asztalról azt a fenevadat. Láttam, hogy odaadtad neki az utolsó falat húst.

– Nem is!

Petronella a fiú mellett ülő kutyára mutatott. Cassius épp körbenyalta a száját, majd megbökte az orrával Luciust.

– Éhes – mondta Lucius.

– Mindig éhes. Ilyenek a kutyák. Állandóan az evés jár a fejükben. – Petronella lemondóan felsóhajtott és megcsóválta a fejét. – Csupa férfi és vadállat vesz körül… nem mintha túl nagy különbség lenne. Mihez kezdjen így egy szegény asszony? Mindenesetre ideje lefeküdnöd, fiam. Holnap nehéz napunk lesz, és szükséged van az alvásra. S ami még fontosabb, nekem is szükségem van rá, hogy aludj. Köszönj el szépen!

– Még olyan korán van! – tiltakozott Lucius. – És már ötéves vagyok. Hadd maradjak még! Kérlek.

– Nem. De ha jól leszel, elmondok egy mesét elalvás előtt.

Lucius átlendítette a lábait a pad fölött, odaszaladt Macróhoz és megölelte.

– Jó éjt, Macro bácsi!

– Aludj jól, katona! – borzolta meg sugárzó arccal a fiú haját Macro.

Lucius odafordult az apjához. Cato szeretetteljesen rámosolygott, pedig már most egyértelműen látszott, hogy a fia az anyja állvonalát örökölte. Cato szíve megsajdult a vágyakozástól és a megcsalatottság keserű érzésétől. Előrehajolt és megcsókolta Lucius feje búbját.

– Nyomás az ágyba. Hallgass Petronellára, különben szólok Macrónak, hogy a hónap hátralévő részére rendeljen latrinaszolgálatra.

Lucius felnevetett örömében, hogy az apja úgy bánik vele, mintha a katonája lenne. Összecsapta a bokáit és tisztelgett.

– Igenis, uram!

Cato alig tudta megőrizni a vonásai komolyságát, miközben viszonozta a tisztelgést.

– Leléphetsz.

Miután Petronella elterelte a fiút az asztaltól, a két tiszt egyedül maradt a kertben. Macro elvigyorodott.

– Remek fiú. És egy nap remek férfi lesz belőle.

– Remélem. Jó, hogy vele tölthettem ezt az évet. Miután elindulunk Parthiába, megint nem fogom látni egy ideig. Mint ahogy te sem Petronellát. – Cato megfogta a boroskancsót és teletöltötte a poharaikat. – Biztos nem örül neki.

– Hát nem – vallotta be Macro. – Ha rajta múlna, leszerelnék. Úgyhogy megmondtam neki, hogy ez az utolsó hadjáratom. – Felemelte a poharát és belekortyolt. – Amint vége, leszerelek.

– Sejtettem, hogy erre készülsz – bólintott Cato. – Hiányozni fogsz… nekem is meg a fiúknak is.

– A fenéket. A fiúk örülni fognak, hogy végre nem rugdosom a seggüket.

– Elismerem, nagyon szőrszálhasogató vagy a gyakorlótéren és a legkisebb hiba sem kerüli el a figyelmedet. Mégis tisztelnek. Tudom. És miért ne tisztelnének? Nem sok centurio lehet a seregben, akinek olyan szolgálati előélete van, mint neked. És a fiúk szívesebben követnek olyasvalakit, akiről tudják, hogy az első lesz a harcban és az utolsó a visszavonulásban.

– Rengeteg jó centurio szolgál a seregben – vont vállat Macro. – Könnyen találsz valakit a helyemre.

– Kétlem. Elég régóta szolgálok ahhoz, hogy tudjam, milyen ritka a te fajtád, testvérem. Tényleg szomorú nap lesz, amikor leszerelsz.

Néhány pillanatig szótlanul üldögéltek. A nap utolsó sugarai halványodtak, a háztetők fölött mélyvörösbe borult az ég. Fent már ragyogott egy csillag. Az utcáról kiáltozás és egy kordé zörgése szűrődött be.

– Gondolkodtatok már azon Petronellával, mihez kezdtek, miután leszerelsz?

– Beszélgettünk róla – bólintott Macro. – Arról szó sem lehet, hogy letelepedjek és valami mocsaras földet túrjak, amelyet egy palotai hivatalnok méltóztatik kiutalni nekem. Nem, inkább a pénzt fogom kérni. Aztán Britanniába megyünk.

– Azt hittem, gyűlölöd azt a helyet.

– Háborúzni utálok ott. Télen befagy az ember segge lyuka, az úgynevezett nyáron meg egyfolytában esik. A bennszülöttek alattomos rohadékok, körömfeketényit sem bíznék meg bennük. Azok az őrült druidák meg… fanatikusok, egytől egyig. Pedig azt hinné az ember, mostanra rájöttek, milyen előnyei vannak, hogy a birodalomhoz tartoznak.

Cato csettintett a nyelvével.

– Ezzel most azt akartad igazolni, hogy miért érdemes Britanniában visszavonulni és élvezni az életed hátralévő részét a feleségeddel?

– Ó, ott már elég békés, ahol sikerült leigáznunk a rohadékokat és megértetnünk velük, hogy maradunk. Amíg vannak olyan lojális törzsek, mint az atrebatusok, a trinovantusok és az icenusok, addig nem lesz baj. És ha elég gyorsak vagyunk, Londiniumban még mindig jó pénzt lehet keresni. Az anyám jól megvan azzal a kocsmával, amit együtt vettünk. Beszállok az üzletbe és felfuttatjuk. Azt hiszem, boldog leszek, amíg kóstolgathatom az árut és beszélgethetek az arra járó katonákkal.

– Komolyan így hiszed?

Macro elgondolkodott, aztán felhajtotta a borát.

– Igen, komolyan. Szeretem a sereget. Ez az életem. De senki sem lehet örökké katona, főleg, ha rendesen akarja végezni a munkáját. Már érzem, hogy kezd megmerevedni a lábam, kölyök. Nem vagyok olyan gyors és erős, mint régen, és ez egyre rosszabb lesz. Jobban teszem, ha kilépek, mielőtt bajt okozok magamnak vagy másoknak. Inkább olyannak emlékezzenek rám, amilyen most vagyok, nem pedig ráncos vén trottyként, aki a lemaradozókkal sem bírja tartani a lépést. Szóval egy utolsó hadjárat, aztán végeztem, és új életet kezdek a feleségemmel Londiniumban. Feltéve persze, hogy el bírják viselni egymást anyámmal.

Cato néhány éve találkozott Macro anyjával. Valóban tekintélyes asszonyság volt. Szárazon elmosolyodott. Jobban belegondolva több közös tulajdonságuk is volt Petronellával. Ez pedig vagy elősegíti a Macro által áhított családi békét, vagy keserű ellenségességet vált ki. Lenyűgöző lesz hallani, hogy jön ki egymással Macro életének két legfontosabb női szereplője. Vagy hogyan nem.

– Nos, centurio, őszintén remélem, megtaláljátok azt a békét és boldogságot, amit Petronellával megérdemeltek. De Luciusszal természetesen neki kell majd közölnie a hírt.

– Szerintem egy-két év még el fog telni addig. A fiú addigra elég nagy lesz, hogy megértse.

– Talán – felelte Cato kételkedve. Petronella néhány hónapos kora óta dajkálta Luciust. A fiú szinte az anyjának tekintette. Nehezen tudta elképzelni, hogy könnyen menne az elválás.

– Egyébként meg – folytatta Macro –, te is hamarosan találsz magadnak új asszonyt. Kapós férjjelölt vagy.

Megfogta és meglögybölte a boroskancsót. Majdnem teljesen kiürült. Elosztotta kettejük közt a maradékot, aztán felemelte a poharát.

– Az utolsó közös hadjáratunkra. Mars zúzza szét az ellenségeinket és Fortuna töltse meg a ládáinkat zsákmánnyal!

– Úgy legyen!

Felhajtották a borukat, de Cato nem örült, ami a közelgő hadjárat végén várhat lá. Lehet, hogy Lucius olyasvalakit veszít el, akit az anyjának tart, ám ő is elveszít valakit, aki egyszerre volt a bátyja és az apja. És amikor eljön az a pillanat, lehetetlen lesz nem gyászolni. Megpróbálta elhessegetni a komor gondolatokat. Nincs joga haragudnia Macróra azért a boldogságért, amit Petronella hozott az életébe. Méltatlan érzelem lenne, és elhatározta, hogy másnap, az esküvő napján teljes mértékben osztozni fog barátja örömében.


HARMADIK FEJEZET

A házban pirkadatkor megkezdődött a lázas sürgés-forgás. Amint rózsaszínbe borult a keleti látóhatár, Petronella felkelt és felöltözött. A könyökével oldalba bökte Macrót, aki azonnal felriadt és morogva megdörzsölte a szemét.

– Ébresztő, szerelmem! – üdvözölte a nő vidáman. – A konyhában van egy kis árpakása, napkezdésnek. Utána elmész a forumra és levágatod a hajad, aztán felveszed a tunikádat és a tógádat a fürdővel szembeni szövőmestertől. Nézd meg, szép munkát végzett-e, és adj neki négy sestertiust, de egy asszal se többet. Hazafelé jövet megrendelheted a kenyeret. Mondd meg a péknek, legkésőbb délre itt legyen. Ó, és ne feledkezz meg a kocáról!

– A kocáról? – nézett rá értetlenül Macro.

– Az áldozathoz. Rajta van a listán – nyújtotta felé a viasztáblát, amin ügyetlen betűivel ott sorakoztak a megrendelt kenyerek és sütemények, illetve a szertartásos tönkölytorta. – Van kérdésed? – vonta fel az egyik szemöldökét Petronella.

Macro megmozgatta a vállait és felnyögött, ahogy megreccsent az egyik ízülete.

– A fenébe, azt hittem, én fogok parancsokat osztogatni. – Megköszörülte a torkát, aztán felállt és tisztelgett. – Nem, uram. Még valami, uram?

Petronella félrehajtotta a fejét és megfenyegette a mutatóujjával.

– Ne szemtelenkedj velem, ember. Különben nem azért fogsz egész életedben emlékezni a nászéjszakádra, amiért szeretnél – tett egy markoló mozdulatot ágyékmagasságban a másik kezével.

– Jaj! – rezzent össze Macro. – Ahogy parancsolod, úrnőm.

– Ezt már jobban szeretem. – Lehajolt és megcsókolta a férfi homlokát. Macro gyorsan a feneke után nyúlt, de Petronella elhátrált és rácsapott a kezére. – Erre most nincs idő. Talpra, katona!

Macro letette a talpát a padlóra és ásított.

– Már csak azt szeretném tudni, mit csinál az én imádottam, amíg végigmegyek a listáján.

Petronella csípőre tett kézzel, a homlokát ráncolva megállt az ajtóban.

– Az imádottad megeteti Lucius úrfit, lecsutakolja, megfésüli és felöltözteti. Aztán elrendezi az asztalokat és a padokat a kertben, süteményeket és mézes tekercseket süt, meg tucatnyi csirkét, báránycombot és kolbászt. Aztán felvágja és tálcákra meg tálakba rakja a húsokat. Azután virágcsokrokat és babérkoszorúkat rak ki a lugasban, felsöpri a követ és ledörzsöli a madárszart a szökőkút pereméről. És amikor ezzel végzett, talán marad annyi ideje, hogy megfürödjön, megcsinálja a haját az esküvőre, és kedvesen mosolyogva várja az érkezőket. Elégedett vagy? – Azzal Macro válaszát meg sem várva sarkon fordult, kiviharzott a szobából és becsapta maga mögött az ajtót.

– Drága Jupiter, a legjobb és legnagyobb, én csak kérdeztem… – vonta fel a szemöldökét a férfi.

• • •

Amikor Cato valamivel később felébredt, az ezüstműves házát edénycsörgés és bútortologatás zaja, beszélgetés és nevetés töltötte be, amelyet időnként Petronella harsány utasítása és kérdése szakított meg. Volt valami a nő hangjában, ami arra utalt, hogy Cato jobban teszi, ha szokásától eltérően most nem támolyog ki a konyhába, hogy reggelit és frissen mosott tunikát kérjen.

Inkább felvette előző napi ruháit és a konyha mellett óvatosan elosonva kiment az atriumba. Lucius ott üldögélt az impluvium szélén, lábát a sekély vízbe lógatva. A legjobb, finom szövésű, mélykék tunikáját viselte. A haja szépen meg volt fésülve, be volt olajozva és göndörítve. Felemelte a kezét, hogy megvakarja a fejét, aztán gyorsan el is rántotta, ahogy meghallotta az apja lépteit.

– Parancsba adták, hogy ne nyúlj a hajadhoz, mi? – vigyorodott el Cato.

Lucius felháborodottan bólogatott.

– Petronella azt mondta, vér fog folyni, ha elrontom. Nem szeretem, amikor ilyen izgatott.

– Majd elmúlik. Sok dolga van ma. Ígérem, amint elkészül, visszakapod a kedves Petronellát.

– Olyan, mint egy fúria, apám – nézett rá kételkedve Lucius. – Tudod, mint azok a nők a mesében, amit mondtál.

– Jobban oda kell figyelnem, miket mesélek neked – fürkészte a fiát Cato. – Ugye, neki nem mondtad ezt?

Lucius megrázta a fejét, és Cato megkönnyebbülten felsóhajtott.

– Éhes vagyok, apám.

– Éhes? Nem kaptál reggelit?

A fiú ismét megrázta a fejét és előrerogyott a válla.

– Elfelejtette. És amikor kértem, dühös lett, és azt mondta, itt várjak. Ez már régen volt. És éhes vagyok.

– Én is – nézett körbe Cato. Petronella épp visítva szidta az egyik nőt, akit segítségnek fogadott fel aznapra.

Cato leguggolt Lucius elé.

– Azt hiszem, jobb lesz, ha elmegyünk, és magunk gondoskodunk a reggelinkről – mondta halkan. – Mit szólsz hozzá?

Lucius felnézett, barna szemében öröm csillant.

– Elmehetünk a Croesus serlegébe, apa?

Cato megdöbbent a kérdés hallatán. A fogadó igen népszerű volt a Tarsusban elszállásolt katonák körében az olcsó étel és ital, a még olcsóbb nők és a harsány hangulat miatt.

– Honnan tudsz arról a helyről?

– Macro bácsi és Petronella elvitt egyszer.

– Tényleg?

A fiú bólintott.

– Jó volt.

– Arra fogadni mernék.

– Apa, kérlek! – dörzsölte meg a hasát Lucius. – Olyan éhes vagyok!

– Jól van, jól van. Menjünk.

Kimentek a házból és bezárták maguk mögött az ajtót. Az utcákon már nyüzsögtek az emberek, nagy részük a piactér felé tartott. A gyalogosok között néhány öszvérfogatú kordé zörgött, így Cato megfogta a fia kezét, nehogy elveszítse a tömegben. Szerencsére Lucius még nem volt olyan nagy, hogy ez zavarja, szorosan fogta az apja kezét. Cato elmosolyodott, ahogy elárasztotta az apai szeretet.

Az utca két oldalán árusok kínálták harsogva az áruikat, próbálva becsábítani a vásárlókat az üzleteikbe. Az emberek savanyú bűze elkeveredett a pékségek otthonos illatával és a fűszerek érzéki aromájával. Lucius álmélkodva bámulta a színes ruhák forgatagát, a tekintete meg-megállapodott egy-egy egzotikusabb alakon, főleg az élénk színű köntösöket viselő keletieken.

Amikor kiléptek az árnyas utcáról a piactérre, teljes erejével csapott le rájuk a napsütés és az árusok bódéit körülvevő hangzavar. Elhaladtak egy alacsony emelvény mellett, amelyen a rabszolga-kereskedő segédje állította sorba emberi áruját. Két csoportra osztotta őket: az egyikben erős férfiak álltak egyszerű tunikában és saruban. A másodikban rendesen felöltöztetett férfiak és nők kaptak helyet, akiket a gazdagabb tarsusi háztartásokba szántak. Elhaladtukban Cato vetett egy pillantást az első csoportra. Volt ott két fiatal, izmos férfi, akik talán megmenekülhettek egy kallózómalom vagy egy földbirtok végtelen robotjától, ha szerencsével járnak és megveszi őket a helyi gladiátoriskola tulajdonosa. Már épp tovább ment volna, amikor megakadt a szeme a sor végén álló emberen.

Talán ötvenéves lehetett, az arca ráncos volt, göndör fürtjei őszek. Ösztövér testalkata ellenére kihúzott háttal, kidüllesztett mellkassal, büszkén előreszegezett állal állt, és fensőbbségesen méregette a járókelőket. A jobb alkarján tetovált sisak virított árulkodóan. A legiókban gyakran lehetett látni a Mithrász-kultusz harmadik fokozata beavatottjainak a jelét, és a férfi kétségtelenül úgy tartotta magát, mint egy katona.

Cato megállt előtte és tetőtől talpig végigmérte. Amint a kikiáltó észrevette, hogy egy római nézegeti az áruját, odasietett, fejet hajtott, majd latinul, de erős akcentussal megszólalt:

– Látom, megakadt a szemed Flaminiuson, jó uram. Nyilvánvaló, hogy kiváló a megfigyelő- és ítélőképességed. Adósrabszolga. Öreg, de kemény és még sok-sok évig jól szolgálhat. – Közelebb hajolt a rabszolgához és megveregette erős vállát. A férfi meg sem rezdült. Úgy áll, mint egy katona a gyakorlótéren, gondolta Cato. A kikiáltó az öreg lábai felé intett. – Amint láthatod, jó uram, remek formában van, sokat bír még dolgozni a földeken. Vagy lehet rakodómunkás és hordár is. Igen, talán inkább az, mivel úgy látom, te is azok közé a nagyszerű római katonák közé tartozol, akik megtisztelik jelenlétükkel városunkat… Lehetne ennek a bájos kisfiúnak a testőre is. – Sugárzó arccal nézett Luciusra, és felemelte a kezét, hogy megsimogassa a haját, mire a fiú gyorsan hátralépett, nehogy magára vonja Petronella haragját, ha a gondosan elrendezett hajköltemény tönkremegy.

– Mi a történeted? – kérdezte Cato egyenesen a rabszolgától.

Mielőtt a férfi válaszolhatott volna, a kikiáltó gyorsan közéjük állt.

– Flaminius a bithyniai szállítmánnyal érkezett, uram.

– Vele akarok beszélni – intette le nyersen Cato.

A kikiáltó megdermedt, aztán bólintott.

– Ha kérdésed lenne vele vagy bármelyik másikkal kapcsolatban, megtiszteltetés lenne, ha segíthetnék, uram.

– Ki vagy te, Flaminius? – kérdezte Cato. – Úgy tartod magad, mint egy katona.

A rabszolga rezzenéstelenül állta a tekintetét, és Cato érezte, hogy felméri magában, mielőtt válaszolna.

– Katona voltam. Huszonhat évig szolgáltam a IV. Scythica legióban, mielőtt leszereltem. Kitüntetéssel.

– És hogy lett belőled rabszolga?

– Egy rohadt szenátornak megtetszett a kis tanyám. Nem akartam eladni, úgyhogy gondoskodott róla, hogy rosszul menjen az üzlet. Eladósodtam, aztán tönkrementünk. Eladtam magam, hogy rendezzem az adósságomat, és legalább a feleségem meg a gyerekeim szabadok maradjanak. Legalábbis úgy tudom, még szabadok. Ez a történetem, uram. Nem nagy dolog – fejezte be érthető keserűséggel a hangjában.

– Szomorú történet ez, testvér – csóválta meg a fejét Cato.

– Ezek szerint te is katona vagy?

– Az apám praetorianus! – csiripelte közbe Lucius. – És tribunus.

Flaminius ösztönösen megpróbált vigyázzba állni, de a lábbilincsei egymásnak ütköztek és nekinyomódtak feldörzsölt bokájának. Felnyögött.

– Bocsánat, uram. Nem vettem észre. Azt hittem, civil vagy.

– Egy veterán élete nem érhet így véget – ingatta a fejét sajnálkozva Cato.

Flaminius vállat vont.

– Fortuna szeret játszadozni, uram. Jó éveket töltöttem a seregben. Balszerencse, hogy összefutottam azzal a faszszopóval, aki ki akarta egészíteni a földemmel a parkját.

– Mi az a fasz…? – rángatta meg az apja kezét Lucius.

– Olyasvalaki, aki kiforgat egy öreg katonát a vagyonából – felelte sietve Cato. Néhány pillanatig eltöprengett a veterán balszerencséjén. Tudta, hogy Flaminius arra sem számíthat, hogy Fortuna most mosolyog majd rá. Túl öreg, hogy a gladiátoriskolába kerüljön vagy akár testőrnek megvegyék. Nem sok lehetősége maradt. Az élete utolsó éveiben fokozatosan halálra fogják dolgoztatni. Hacsak nem tér vissza a jó szerencséje…

Cato a kikiáltó felé fordult.

– Hé, te! Gyere ide!

A kikiáltó épp egy magvakkal megszórt cipót rágcsált. Gyorsan letette a zsámolyára, lesöpörte a morzsákat a tunikájáról és odasietett az emelvény végéhez.

– Miben állhatok szolgálatodra, jó uram?

– Ez az ember. Mennyiért adod?

A kikiáltó összepréselte a száját és felvonta a szemöldökét.

– Ki tudja, uram? Végül is árverésen vagyunk. Ki mondhatná meg, mennyit ér egy ilyen ember, jó uram?

– Kímélj meg a fecsegésedtől – ráncolta a homlokát Cato. – Mennyi?

A fickó habozva végigmérte a rómait, hogy kitalálja, mennyit sajtolhat ki belőle.

– Négyszáz denarius tisztességes ár lenne Flaminiusért, uram.

Cato megvetően felhorkant.

– Ostobaság. A felét sem éri meg. Néhány év múlva semmire sem lesz jó. És utána mégannyi ideig etetnem kell. Százötvenet adok érte. Ennél többért az árverésen sem menne el, és ezt te is tudod.

A kikiáltó arcáról eltűnt az alázat.

– Kétszázötven, és viheted.

Cato felmordult, lehajolt és a nyakába ültette Luciust.

– Gyere, fiam. Csak az időnket vesztegetjük ezzel a bolonddal. Menjünk.

– Kétszázhuszonöt, uram!

Cato megállt.

– Száznyolcvan, és egy asszal sem több.

– De uram, ennél biztosan többet ér. Kétszáz az utolsó szavam.

– Megegyeztünk! – Cato előrenyújtotta a kezét és a kikiáltó belecsapott a tenyerébe. – Kétszáz.

– A pénztárosomnak fizethetsz – bólintott a fogát csikorgatva a kikiáltó. – Ott, az emelvény mögött.

– Nem. Vitesd a szállásomra. Ismered Juszefet, az ezüstművest? – intett Cato a házukhoz vezető utca felé.

– Ismerem.

– Holnap reggel hozd el a rabszolgát. Addigra a pénz is ott lesz.

A kikiáltó összedörzsölte a két tenyerét.

– Ilyenkor előleget szokás adni, jó uram.

– Corbulo tábornok praetorianus cohorsának a parancsnoka vagyok. A szavamat adom, hogy megkapod a pénzed. – Cato rámeredt a fickóra, várva, hogy meg meri-e kérdőjelezni a szavát. A másik nyelt egy nagyot, majd vonakodva bólintott.

– Egy római nemes szava elég biztosíték, jó uram. Ahogy kívánod.

Cato visszanézett Flaminiusra, és mintha valamiféle érzelmet látott volna átsuhanni az öreg katona arcán. Talán a hálát, gondolta. Vagy a megvetést, nem tudta megmondani. Megköszörülte a torkát és odabiccentett a veteránnak.

– Holnap találkozunk.

– Igen, uram.

A kikiáltó elvezette Flaminiust az emelvény mögötti ketrecbe, Cato pedig sarkon fordult és tovább ment fiával a piac szélén, egyenesen a másik oldalon lévő keresztút mellett álló Croesus serlege felé. Szorosan fogta Lucius bokáit, a fiú pedig kis kezeit az apja feje tetején összekulcsolva kapaszkodott.

– Miért vetted meg azt az embert, apa?

Cato elgondolkodott a válaszán. Az igazság az volt, hogy sértve érezte magát a lehetőségtől, hogy egy veteránt eladjanak rabszolgának. Elég régóta szolgált, hogy sok olyan embert ismerjen, akik kockára tették az életüket Rómáért és a bajtársaikért. Neki az utóbbiak jelentették a legtöbbet. A katonák vigyáztak egymásra. Ez volt a legszentebb kötelék. Inkább kerüljön Flaminius az ő szolgálatába, minthogy a földeken vagy a bányákban dolgoztassák halálra. Lucius azonban túl fiatal volt, hogy ezt megértse.

– Szükségem lesz valakire Petronella helyett most, hogy feleségül megy Macróhoz.

– Elhagy minket? – kérdezte Lucius ijedten.

– Nem, dehogy – nyugtatta meg Cato. – De kell valaki, aki gondoskodik rólad, és megtanít a testgyakorlásra meg a harc alapjaira. Erre pedig egy veterán a legalkalmasabb.

– És mi van Macro bácsival? Ő is öreg.

Cato felnevetett.

– A helyedben ezt nem mondanám a szemébe.

– Haragudna érte?

– El sem tudod képzelni…

Cato belépett egy kis öszvérfogatú kordé mögé, és azt követte a tömegen keresztül, míg oda nem értek a Croesus serlege boltíves bejáratához. A boltív melletti falat egy hatalmas aranyserleget tartó, mosolygó férfi művészien megfestett képe díszítette. A bejárat egy tágas, asztalokkal és padokkal telerakott udvarra vezetett. Az asztalok között szolgák sürgölődtek boroskancsókkal, olcsó poharakkal, gőzölgő tálakkal és kenyérszeletekkel megrakott tálcákkal.

A korai vendégek nagy része már végzett a reggelivel, bőségesen akadt szabad hely az asztaloknál. Cato letette Luciust a nyakából, körülnézett, és sokat tudóan elmosolyodott, amikor megpillantott egy ismerős alakot a bejárattól legtávolabb eső sarokban. A férfi előtt, egy nagy borospohár mellett szorosra kötött batyu hevert az asztalon. A haját ugyanolyan gondosan levágták, beolajozták és begöndörítették, mint a Luciusét, és az arcát is simára borotválták. Az asztal lábához kikötve egy disznó ült, és unottnak tűnő tekintettel figyelte az embereket.

– Csatlakozunk Macro bácsihoz, jó?

Miközben átvágtak az udvaron, Macro továbbra is a poharára meredt.

– Ezt otthonra vetted, Macro bácsi?

A centurio riadtan összerezzent és bűntudatosan a disznóra mutató fiú felé fordult.

– Otthonra? – Rápillantott a kocára, amely viszonozta a pillantását és felröffent. – Ööö, nem. Nem otthonra.

Lucius kihúzta a kezét az apjáéból, odahajolt a malachoz és megvakargatta a füle tövét. A koca odanyomta az orrát a fiú alkarjához.

– Szeret! Jó fiú!

– Lány – morogta Macro. – És a helyedben nem barátkoznék össze túlságosan vele. Nem lesz sokáig velünk.

– Ó! – felelte Lucius csalódottan. – Nem tarthatjuk meg?

– Azt hiszem, erre a kérdésre Petronella tudna válaszolni. Egyébként mit kerestek itt?

– Reggelit – mondta Cato. Az udvar végében álló pult felé pillantott, és odaintette az egyik felszolgálólányt. – Otthon nem sok esélyünk van, hogy enni kapjunk. Csatlakozhatunk hozzád?

– Kérlek.

Cato leült Macróval szemben, Lucius pedig a pad szélére kuporodva tovább vakargatta a disznót.

Amikor odament hozzájuk a felszolgálólány, Cato kenyeret, báránysültet és vizezett bort rendelt.

– Kérsz még egyet? – intett Macro pohara felé.

– Inkább nem. Vér folyna, ha Petronella azt hinné, hogy részeg vagyok.

Miközben a lány visszasietett a pulthoz, Cato szemügyre vette barátját.

– Meginogtál?

– Nem – ráncolta a homlokát Macro. – Egy cseppet sem. Ő az álmaim asszonya. Csak… szóval nagy változás ez az életemben. Nem is tudom, mit gondoljak.

– Nem tudom, számít-e, de szerintem Petronella a tökéletes asszony neked. Szerencsés ember vagy, barátom.

– Tudom.

Cato rövid hallgatás után rákönyökölt az asztalra és összekulcsolta az ujjait.

– Akkor mi a baj? Látom, hogy valami nyomaszt.

– El tudsz képzelni házasemberként? – sóhajtott fel Macro. – De őszintén. Katona vagyok. Nem ismerek más életet. Jóformán nem is emlékszem rá, hogy más lettem volna. És most elindulok az utolsó hadjáratomra, aztán mindent feladok és elmegyek abba a londiniumi fogadóba. Rohadt nagy változás lesz, ez minden.

– Minden rendben lesz. Biztos vagyok benne. Egyébként is, nem lehetsz örökké katona. Addig kell kihozni belőle a legtöbbet, amíg bírod és megvannak a fogaid… márpedig nem tudom, meddig lesznek meg, ha itt búsulsz ahelyett, hogy hazamennél és segítenél a készülődésben.

– Azzal segítek, hogy nem vagyok láb alatt – mosolyodott el Macro. – Semmi értelme, hogy az asszony még egy emberrel kiabáljon.

Felnevettek, aztán megérkezett a felszolgálólány. A feje fölé tartva hozta a tálcát, igyekezve elkerülni az útközben felé lendülő kezeket. Letette az asztalra a sült bárányhússal megrakott fatálat, a kosárnyi kenyeret, a korsót a vizezett borral és a három poharat. Cato elővette az erszényét és kifizette a rendelést. Mivel ünnepnap volt, egy egész denariust adott borravalónak. A lány szeme elkerekedett, halkan motyogva megköszönte, aztán körülnézett, és gyorsan bedugta az ezüstpénzt a nyakában lógó kis erszénybe. Miközben elsietett, Macro csettintett a nyelvével.

– Igazán nagylelkű vagy… Nagyon nagylelkű vagy mostanában. Mi sem győzzük megköszönni neked a kölcsönt.

– Szívesen adtam – felelte Cato, és komolyan is gondolta. Nem vágyott felesleges fényűzésre, és tökéletesen megfelelt az elveinek az, hogy újonnan szerzett vagyonával időnként másokon segítsen.

Teletöltötte a saját és a Macro poharát, Luciusnak is öntött egy ujjnyit.

– Csak kortyonként! – figyelmeztette. – És a köszöntő: Macro centurióra, a római hadsereg legjobb katonájára, és Petronellára, a legjobb feleségre, akit egy katona kívánhat magának. Hosszú és boldog életet éljenek együtt!

Mindhárman felemelték a poharaikat és ittak. Aztán nekiláttak az evésnek, azoknak a vidáman összeesküvő férfiaknak a módjára, akik tudják, hogy igazából házimunkát kellene végezniük. Amikor elfogyott az étel és Lucius az utolsó csepp mártást is feltörölte a tál aljáról, Cato elégedetten kihúzta magát.

– Azt hiszem, ideje mennünk, mielőtt Petronella valakit a keresésünkre küld.

Felálltak. Macro eloldozta a disznót és elindult a többiek előtt kifelé. Aztán Lucius beállt a két férfi közé, megfogta a kezüket, és a vidám hármas elindult vissza, az ezüstműves házába.
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